
30. marts 2012                                                               FM 2012/45

I henhold til § 33 i forretningsorden for Inatsisartut fremsættes herved følgende beslutnings-
forslag:

Forslag til Inatsisartutbeslutning om, at Inatsisartut godkender, at Grønland påtager sig 
værtskabet for Arctic Winter Games i 2016, og at der på finanslov 2013 og i over-
slagsårene afsættes midler hertil.

(Naalakkersuisoq for Familie, Kultur, Kirke og Ligestilling)

Begrundelse:
Naalakkersuisoq for Familie,  Kultur,  Kirke og Ligestilling  har  underskrevet  kontrakt  med 
Arctic Winter Games International Committee (AWGIC) med forbehold for de bevilgende 
myndigheders godkendelse.

Grønland tilsluttede sig i 2010 AWGIC vedtagelse af en ny rotationsordning i forbindelse 
med afholdelsen af Arctic Winter Games (AWG). Ifølge denne ordning skal Grønland være 
vært for AWG i 2016. 

Kommuneqarfik Sermersooq, Grønlands Selvstyre og AWGIC har den 30. juni 2010 under-
skrevet en aftale med henblik på, at Grønland påtager sig værtskabet, og at AWG 2016 afvik-
les i Nuuk. Departementet for Familie, Kultur, Kirke og Ligestilling har i samarbejde med 
Kommuneqarfik Sermersooq sendt et bud (”bid proposal”) vedrørende afholdelse af AWG 
2016 til AWGIC.

Det er aftalt med Kommuneqarfik Sermersooq og med Nunavut og Iqaluit, at ishockeyaktivi-
teter afholdes i Iqaluit, og at der indgås en aftale herom senere. Udgifterne hertil er ikke ende-
lig afklaret.

I henhold til budgetloven kan Naalakkersuisut kun foretage dispositioner indenfor bevillings-
året. Flerårige dispositioner kræver hjemmel i en tekstanmærkning, som det bl.a. er tilfældet 
med hjemlen til indgåelse af flerårige servicekontrakter.  Der foreligger imidlertid ikke en 
Inatsisartutbeslutning om afholdelse af udgifterne til værtskabet i perioden 2012-16. Der er 
heller ikke tilknyttet tekstanmærkning til hovedkonto 30.19.20 i FL 2012 som hjemler udgif-
terne. Underskrivelsen af en endelig aftale om værtskabet forudsætter derfor Inatsisartuts god-
kendelse af dette ved FM 2012.
Efterfølgende skal hjemlen til denne flerårige disposition indarbejdes i FL2013.

Økonomiske konsekvenser
Budgettet på Grønlands bud (”bid proposal”) på Arctic Winter Games 2016 baseres på 1300 
atleter, 340 officials, kulturaktører og pressefolk, 100 VIP og 1300 frivillige.
Budgetoverslag til gennemførelse af AWG 2016 er sat til 44,5 mio. kr. Dette beløb deles mel-
lem Selvstyret og Kommuneqarfik Sermersooq, således at Selvstyrets samlede udgift til gen-
nemførelse af AWG 2016 bliver på ca. 22,3 mio. kr. Udgifterne kan dog svinge, idet der skal 
tages højde for usikkerheden forbundet med, at ishocheyaktiviteterne afholdes i Iqaluit. 

Selvstyret og Kommuneqarfik Sermersooq vil arbejde på at få dækket en del af udgifterne til  
AWG i form af sponsorater. I forbindelse med afholdelse af AWG søges det derfor i videst 
muligt omfang at øge sponsoreringen af arrangementet, herunder af: tjenesteydelser fra virk-
somheder, frivilligt arbejde, tilbud på leverance, samt direkte tilskud til arrangement.
__________________________
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De økonomiske og administrative konsekvenser for borgerne
Det forventes, at forslaget ikke vil få økonomiske og administrative konsekvenser for borger-
ne.

De økonomiske og administrative konsekvenser for erhvervslivet
Der kan for erhvervslivet forventes en positiv effekt for afholdelse af AWG.

Med ønsket om Inatsisartut velvillige behandling.


	Forslag til Inatsisartutbeslutning om, at Inatsisartut godkender, at Grønland påtager sig værtskabet for Arctic Winter Games i 2016, og at der på finanslov 2013 og i overslagsårene afsættes midler hertil.




  


AFTALE


MELLEM


ARCTIC WINTER GAMES INTERNATIONAL COMMITTEE, et erhvervsmæssigt organ 
oprettet i henhold til canadisk lovgivning og indregistreret i Alaska (USA), det grønlandske 
hjemmestyre og de canadiske områder/provinser Alberta, Northwest Territories, Yukon og 
Nunavut, med hovedkvarter i Yellowknife i Northwest Territories, Canada 


(i det følgende ”Komitéen”)
SOM DEN ENE PART


- og -
KOMMUNEQARFIK SERMERSOOQ


(i det følgende ”Byen”)
- og -


GRØNLANDS REGERING
SOM DEN ANDEN PART


Komitéen har ophavsretten til navnet ”Arctic Winter Games” (de arktiske 
vinterlege), de arktiske vinterleges symbol og de arktiske vinterleges medaljedesign og er den 
faste administrative enhed for de arktiske vinterlege. 


Byen har afgivet bud på værtskabet for de 24. arktiske vinterlege i Kommuneqarfik 
Sermersooq i Grønland. 


Komitéen har, under forudsætning af Byens accept af visse betingelser, valgt buddet 
fra Kommuneqarfik Sermersooq, Grønland. 


Komitéen er klar over og accepterer, at Grønlands regering samarbejder aktivt med 
Kommuneqarfik Sermersooq om afholdelse af legene, og at Byen og Værtsorganisationen (Host 
Society) forventer at modtage en del af de indtægter, der fremgik af det bud, som Byen forelagde 
Komitéen, af Grønlands regering. 


På baggrund af ovenstående er følgende aftale og de heri indeholdte betingelser 
vedtaget mellem parterne:


 
1. Komitéen tildeler hermed afholdelsen af de 24. arktiske vinterlege (Arctic Winter 
Games) til Kommuneqarfik Sermersooq i Nuuk, Grønland i løbet af marts 2016 på datoer, der 
skal aftales nærmere mellem parterne. Legene skal afholdes i overensstemmelse med de politikker 
og procedurer, der er fastlagt i vejledningen for værtskab for arktiske vinterlege (Arctic Winter 
Games Staging Manual), som godkendt og ændret af Komitéen.
 
2. Byen skal etablere en registreret sammenslutning eller anden organisation, der kan 
godkendes af Komitéen, og som skal bære det fulde ansvar for styring og afholdelse af legene. 
Denne organisation betegnes i det følgende som Værtsorganisationen (”Host Society”), og Byen 
skal sikre, at Værtsorganisationen står til ansvar over for og kontrolleres af Byen. Endvidere skal 
Byen sikre, at Værtsorganisationens bestyrelse omfatter mindst ét medlem, der er byrådsmedlem, 
øverste administrative embedsmand eller afdelingsleder i kommunen. Mindst ét medlem af den 
Internationale Komité og/eller en af denne udpeget person, som er bosiddende i Grønland, skal 
være eksternt medlem af Værtsorganisationens bestyrelse.
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3. Byen og Værtsorganisationen er eneansvarlige for tilvejebringelse af tilstrækkelige 
midler og tjenesteydelser, materiel og udstyr til at overholde det budget, der var indeholdt i det 
bud, som Byen forelagde Komitéen i februar 2012.


4. Byen og Værtsorganisationen skal, som en del af de 24. arktiske vinterlege, 
sammensætte et program, som kan godkendes af Komitéen, og som skal indeholde 
sportsbegivenheder, udstillinger, kulturelle og sociale begivenheder samt sportsannoncering. 
Dette program skal forelægges Komitéen til godkendelse senest 1. oktober 2014. Byen og 
Værtsorganisationen skal acceptere at følge de retningslinjer for værtskab, der er fastlagt i 
Komitéens vejledning for værtskab.


5. Værtsorganisationen skal mindst hvert kvartal fremsende kopier af aktuelle 
økonomiske redegørelser til Komitéens præsident, herunder balancer, resultatopgørelser, 
budgetprognoser og afvigelsesrapporter.
 
6. Værtsorganisationen skal mindst hvert kvartal rapportere skriftligt til Komitéens 
præsident om sine aktiviteter og eventuelle opståede problemer. Endvidere skal 
Værtsorganisationen besvare eventuelle specifikke forespørgsler fra Komitéen, så Komitéen kan 
være tilstrækkeligt informeret om Værtsorganisationens fremskridt og kan være i stand til at 
tilbyde hjælp efter behov.


7. Værtsorganisationen skal acceptere at mødes med Komitéens 
bestyrelsesmedlemmer på disses anmodning. Der er således planlagt møder i marts eller april 
2013 (sted endnu ukendt), marts 2014 (Fairbanks), oktober 2014, marts 2015, juni 2015, oktober 
2015 og januar 2016. Ved møderne i oktober 2014 og marts 2015 ønsker Komitéen at modtage 
formelle mundtlige og skriftlige rapporter fra medarbejdere i Værtsorganisationen, herunder 
formanden, sportskoordinatoren og kulturkoordinatoren, samt fra komitémedlemmer efter 
Komitéens ønske. Komitéen kan vælge at aflyse visse planlagte møder eller udpege en 
underkomité, der mødes med Værtsorganisationen.
 
8. Værtsorganisationens formand, sportskoordinator og andre relevante medarbejdere 
(enten frivillige eller ansatte) skal mødes med Komitéens missionschefer og tekniske direktør ved 
eventuelle møder, der afholdes af den tekniske direktør forud for legene, og disse medarbejdere 
skal deltage i alle møder, der afholdes af den tekniske direktør under legene.


9. Værtsorganisationens formand, kulturkoordinator og andre relevante medarbejdere 
skal mødes med den Internationale Komité og missionschefer eller disses repræsentanter ved 
eventuelle møder, der afholdes forud for legene, og disse medarbejdere skal deltage i alle møder, 
der afholdes af den Internationale Komités repræsentant i løbet af den uge, legene afholdes.


10. Værtsorganisationen skal tage referat af alle officielle møder og alle 
generalforsamlinger. Disse referater skal ikke nødvendigvis være fuldstændige, men de skal være 
tilstrækkeligt detaljerede til at afspejle indholdet af drøftelser om dagsordenspunkter, ikke blot en 
optegnelse over forslag og vedtagelser fra et givet møde.


11. Værtsorganisationen skal forsyne alle medlemmer af Komitéens bestyrelse med 
kopier af alle mødereferater. 
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12. Byen skal, via borgmesteren eller dennes stedfortræder, sikre, at 
Værtsorganisationen etablerer den relevante kommunikation med Komitéen, især med eventuelle 
bestyrelsesmedlemmer, som Komitéen udpeger til at varetage særlige funktioner. Endvidere skal 
Værtsorganisationen sikre, at der etableres kommunikation med den næste Værtsorganisation, 
som skal afholde legene i 2018.
  
13. Byen skal acceptere at sende Værtsorganisationens formand og andre 
repræsentanter for byen og Værtsorganisationen, som det vurderes nødvendigt, til de 23. arktiske 
vinterlege i 2014, som afholdes i Fairbanks, Alaska, med henblik på at observere og studere, 
hvordan legene afholdes.


 
14. Byen og Værtsorganisationen skal sikre, at der i henhold til Komitéens vurdering 
stilles passende faciliteter til rådighed til afholdelse af alle sportsbegivenheder, 
medaljeoverrækkelser, ceremonier og kulturelle begivenheder samt til den påkrævede 
indkvartering og bespisning af deltagerne. Uden at begrænse de generelle forpligtelser nævnt i det 
foregående skal Byen tage alle nødvendige skridt til at sikre, at alle nødvendige 
uddannelsesmæssige, offentlige, privatejede eller privatdrevne faciliteter og alt hertil hørende 
udstyr tilvejebringes eller gøres tilgængelige for de 24. arktiske vinterlege. Det understreges, at 
alle foreslåede konkurrencelokaliteter skal endeligt godkendes af Arctic Winter Games 
International Committee.
 
15. Uden at begrænse de generelle forpligtelser nævnt i det foregående skal Byen og 
Værtsorganisationen sikre, at der er passende indkvarteringsmuligheder af acceptabel standard 
(efter Komitéens vurdering) til rådighed til at huse de 24. arktiske vinterleges sportsudøvere, 
trænere, officials og gæster.
 
16. Byen og Værtsorganisationen skal sikre, at der etableres et passende billet- eller 
adgangskontrolsystem og et passende transportsystem til at sikre sportsudøvere, trænere og 
officials: 
• Fri adgang til alle konkurrencelokaliteter, 
• Fri transport fra indkvarteringssted til alle lokaliteter ved legene og retur til indkvarteringsstedet.  


17. Byen og Værtsorganisationen skal føre behørig dokumentation for alle 
forretningstransaktioner og skal sikre, at der føres officiel og nøjagtig dokumentation for 
resultater ved de 24. arktiske vinterlege. Byen og Værtsorganisationen skal, senest tredive (30) 
dage efter afslutningen af de 24. arktiske vinterlege, overdrage markedsføringsmateriale, 
computerstyrede registrerings- og resultatoversigter, forretnings- og sportsdokumentation til 
Komitéen, i det omfang Komitéen måtte ønske det.
 
18. Byen og Værtsorganisationen skal anvende et regnskabssystem som beskrevet i 
vejledningen for værtskab for arktiske vinterlege og godkendt af den Internationale Komité. 
Regnskabskontoplanens tal skal være i overensstemmelse med vejledningen, og systemet skal i 
videst muligt omfang integreres med kommunens regnskabssystem.


19. Byen og Værtsorganisationen skal sikre, at de 24. arktiske vinterlege afholdes på 
værdig vis og skal forebygge al upassende kommerciel eller politisk udnyttelse heraf. Komitéen 
skal omgående underrettes om eventuel kommerciel eller politisk udnyttelse af legene og om 
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eventuel uautoriseret gengivelse af navnet ”Arctic Winter Games”, ”arktiske vinterlege”, de 
arktiske vinterleges symbol, Komitéens flagdesign, Arctic Winter Games International 
Committees politik for logoanvendelse eller andet, der hører under Komitéens ophavsret. Byen og 
Værtsorganisationen må ikke registrere et værtslogo og vil kunne tage skridt til beskyttelse af 
symbol og navn sammen med logoregistreringerne for ”Arctic Winter Games”. 


20. Byen og Værtsorganisationen skal aflægge regnskab over for Komitéen i 
overensstemmelse med generelt anerkendte regnskabsprincipper for så vidt angår alle indtægter 
og udgifter senest 180 dage efter afslutningen på de 24. arktiske vinterlege. 


21. Arctic Winter Games International Committees logo skal være legenes 
fremherskende logo. Alle værtslogoer skal optræde sammen med Arctic Winter Games 
International Committees logo. Alle logokombinationer skal godkendes af Komitéen, før de tages 
i brug. Det er underforstået, at alle godkendte logoer og navne for de arktiske vinterlege i 2016 
tilhører Arctic Winter Games International Committee. For at tydeliggøre: Arctic Winter Games 
International Committees logo kan anvendes alene og endvidere på en lige så fremtrædende måde 
og på samme sted som alle godkendte logoer for de arktiske vinterlege i 2016 i forbindelse med 
alle reklamemæssige og dertil knyttede fremstød for de arktiske vinterlege i 2016, herunder, men 
ikke udelukkende: 
• alle tryksager, f.eks. billetoversigter, bestillingsformularer, plakater 
• alle trykte reklamer 
• alle tv-reklamer 
• alle skilte-, banner- og ”superboard”-reklamer på det officielle websted for de arktiske vinterlege 
i 2016 
• skilte på konkurrencelokaliteter 
• al beklædning 
• souvenirudvalg, tilskuervejledninger, håndbøger og informationspjecer til atleter, officials, 
teknikere osv.
 
22. De 24. arktiske vinterlege skal afholdes som en uafhængig begivenhed, så de ikke 
afholdes i tilknytning til, som en del af eller sammen med en messe, en udstilling, et karneval eller 
lignende begivenheder, medmindre dette på forhånd er godkendt skriftligt af Komitéen. Byen 
accepterer, at den ikke vil godkende brug af nogen af Byens områder til afholdelse af 
begivenheder på samme tid som de arktiske vinterlege i 2016. 


23. De 24. arktiske vinterlege må ikke omfatte et territorialt, regionalt eller nationalt 
mesterskab inden for nogen sportsdisciplin, og der må heller ikke arrangeres nogen form for 
mesterskab eller anden sportsbegivenhed af eller på lokaliteter tilhørende Byen, Byens 
skoledistrikt eller kommuner i eller i nærheden af byen, mens de arktiske vinterlege afholdes, 
medmindre dette på forhånd er godkendt skriftligt af Komitéen. Byen og Værtsorganisationen 
skal tage alle rimelige skridt til at forhindre, at private organisationer afholder sådanne 
begivenheder, mens de arktiske vinterlege afholdes.


24. Byen og Værtsorganisationen skal sikre, at alt nødvendigt personale og logistisk 
støtte stilles til rådighed til installation og drift af udstyr, der skal anvendes under 
sportsbegivenheder og andre begivenheder i forbindelse med de arktiske vinterlege.
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25. Komitéen skal tilvejebringe et tilstrækkeligt antal guld-, sølv- og bronzemedaljer til de 
arktiske vinterlege til Værtsorganisationen, så disse kan uddeles i alle de sportsdiscipliner, der er 
angivet i den tekniske pakke, og kan, efter egen vurdering, også levere medaljer til trænere, 
officials og missionspersonale. Komitéen sender en regning for de samlede medaljeomkostninger 
til Værtsorganisationen, som er ansvarlig for dennes betaling.
 
26. Byen og Værtsorganisationen skal sikre, at der er passende madlavningsfaciliteter 
til rådighed af en standard, som kan godkendes af Komitéen, til at bespise atleter, trænere, 
officials, missionspersonale og gæster, der deltager i de arktiske vinterlege. Specifikt skal Byen 
og Værtsorganisationen sørge for, at der kan vælges mellem mindst to (2) forretter ved hvert 
aftensmåltid, og endvidere skal der forelægges et menuforslag for Komitéen senest 1. juni 2015. 


27. Værtsorganisationen skal for egen regning sørge for, at der senest seks (6) måneder 
efter de 24. arktiske vinterleges afslutning fremstilles en professionelt produceret video (cd, dvd 
eller anden teknologi af tilsvarende eller bedre kvalitet), der skildrer de 24. arktiske vinterlege. 
Denne videos størrelse, indhold, sprog, stil, format og oplag skal godkendes skriftligt af 
Komitéen, og der skal leveres op til 2.500 eksemplarer (eller et mindre antal som angivet af 
Komitéen) til Komitéen og de deltagende hold uden beregning. 
28. Byen og Komitéen anerkender vigtigheden af åbnings- og afslutningsceremonierne 
for legene, og Byen skal derfor acceptere at sikre, at Værtsorganisationen gennemfører disse 
ceremonier i overensstemmelse med de heri fastlagte retningslinjer. 


29. Medmindre Komitéen vedtager andet, skal kun følgende officielle repræsentanter 
have siddeplads på podiet til åbnings- og afslutningsceremonierne: 
• Præsidenten for Arctic Winter Games International Committee 
• Grønlands regeringsleder 
• Borgmesteren i Kommuneqarfik Sermersooq 
• Præsidenten for Værtsorganisationen 
• Ministeren med ansvar for sport og fritid for Alberta eller dennes stedfortræder 
• Ministeren med ansvar for sport og fritid for Nunavut eller dennes stedfortræder 
• Ministeren med ansvar for sport og fritid for Yukon eller dennes stedfortræder 
• Ministeren med ansvar for sport og fritid for Northwest Territories eller dennes stedfortræder 
• Ministeren med ansvar for sport og fritid for Grønland eller dennes stedfortræder 
• Repræsentant fra Alaska 
• Repræsentanter fra eventuelle officielle gæstedelegationer, der er til stede 
• Borgmesteren for den kommune, der tildeles de 25. arktiske vinterlege (kun 
afslutningsceremonier). 


30. Medmindre Komitéen skriftligt vedtager andet, må kun følgende officielle 
repræsentanter tale ved åbnings- og afslutningsceremonierne: 
• Præsidenten for Arctic Winter Games International Committee 
• Præsidenten for Værtsorganisationen 
• Enten den grønlandske regeringsleder eller den grønlandske minister med ansvar for sport 
• Borgmesteren i Kommuneqarfik Sermersooq 
 • Borgmesteren for den kommune, der tildeles de 25. arktiske vinterlege (kun 
afslutningsceremonier). 
• Konferencier, hvis præsidenten for Værtsorganisationen ikke udfører denne funktion. 
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31. Officielle repræsentanters taler må ikke overstige ét (1) minut. I god tid inden 
åbnings- og afslutningsceremonierne skal formanden for ceremoni- og medaljeudvalget eller 
præsidenten for Værtsorganisationen skriftligt gøre hver enkelt taleholder opmærksom på den 
maksimalt tilladte taletid og sikre, at alle talere tydeligt har forstået, at de ikke må overskride ét 
minuts taletid.
 
32. Åbningsceremonier må ikke vare længere end 60 minutter fra indmarch til 
udmarch, og afslutningsceremonier må ikke vare længere end 45 minutter for samme. 
Åbningsceremonier skal følge retningslinjerne i vejledningen for værtskab, medmindre der er 
indhentet skriftlig tilladelse til andet fra den Internationale Komité. 


33. Atleter må maksimalt skulle stå op i 20 minutter før indmarch. 


34. Værtsorganisationen skal om muligt forsøge at sørge for siddeplads til atleterne 
efter indmarch.
 
35. I et område tilstødende podiet skal der forefindes et område med siddepladser til 
særlige gæster, såsom Komitéens og Værtsorganisationens bestyrelsesmedlemmer, lokale 
politikere og honoratiores, tilrejsende politikere og Værtsorganisationens eller Komitéens 
æresgæster.


36. Værtsorganisationen skal ved åbnings- og afslutningsceremonierne give 
selvstændig anerkendelse til legenes sportsofficials, og disse skal forsynes med beklædning, som 
kan være med til at identificere officials som gruppe, når de marcherer ind efter atleterne. 


37. Værtsorganisationen skal følge de minutvise retningslinjer for åbnings- og 
afslutningsceremonier som fastlagt af Arctic Winter Games International Committee. 
Værtsorganisationen skal senest 1. oktober 2015 forelægge Komitéen en detaljeret liste til 
godkendelse, indeholdende de resterende arrangementer for åbnings- og afslutningsceremonierne. 
Samtlige planlagte begivenheder og arrangementer skal formelt godkendes af Komitéen. 


38. Byen og Værtsorganisationen skal acceptere, at mindst ét af Grønlands 
bestyrelsesmedlemmer i Komitéen skal være fuldt medlem af ceremoni- og medaljeudvalget eller 
det udvalg, der har ansvaret for afholdelse af åbnings- og afslutningsceremonierne. 


39. Værtsorganisationen skal sikre, at alle konkurrencefaciliteter og andre steder med 
tilknytning til legene udsmykkes og identificeres med flag, bannere og skilte i overensstemmelse 
med vejledningen for værtskab for arktiske vinterlege, og Værtsorganisationen skal ligeledes 
forsøge ved hver konkurrencefacilitet at have en konferencier, der kan introducere udøverne, 
annoncere resultaterne og give andre publikumsmeddelelser. 


40. Hvad angår særlige gæster skal Byen acceptere at gøre følgende: 
• Foretage registrering af særlige gæster på et passende sted, dvs. det hotel, hvor de fleste 


tilrejsende særlige gæster skal bo. 
• Forsyne særlige gæster med komplette pakker til legene, indeholdende adgangskort, billetter 


eller anden passende identifikation, der giver fri adgang til alle sports- og kulturfaciliteter, og 
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sørge for, at særlige gæster, der er godkendt af den Internationale Komité, får fri adgang til 
atleternes spiselokale. 


• Sørge for passende transportmuligheder for særlige gæster. 
• Give særlige gæster en komplet liste over medie/PR-kontaktpersoner. 
• Sørge for fuld og let adgang til alle konkurrencefaciliteter, herunder disses cafeterier, for den 


Internationale Komité og gæster udpeget af Komitéen, inklusive sportsministre og andre 
regeringsrepræsentanter med disse beføjelser. 


41. Ud over at reserve et repræsentationslokale til officials og et repræsentationslokale 
til missionspersonale skal Værtsorganisationen reservere et lokale til trænere i atletbyen/-byerne. 


42. Komitéen skal underrette Byen om antal atleter, trænere og missionspersonale, der 
deltager i legene, senest seks (6) måneder før legenes start, men dette tal må ikke overstige 1750 
atleter, missionspersonale, trænere/managere, kulturdelegerede og ledsagere, undtagen ved 
gensidig accept fra Byens eller Værtsorganisationens side. 


43. Det skal accepteres, at Komitéen kan godkende deltagelse af andre 
gæstedelegationer ved de 24. arktiske vinterlege end de delegationer, der aktuelt deltager, nemlig 
Alaska, Yukon, Northwest Territories, Northern Alberta, Grønland, Nunavut, Nunavik Quebec, 
Ruslands Yamal-provins (Oblast) og en delegation af samer. 


44. Komitéen skal acceptere, at Kommuneqarfik Sermersooqs bud er baseret på de 
sportsgrene og sportskategorier, kommunen i øjeblikket føler, den kan være vært for. Ishockey er 
en af de sportsgrene, der er valgt af den Internationale Komité. Komitéen er indstillet på at 
vurdere, om ishockeystævnerne kan afholdes i Iqaluit, Nunavut. Kommunen skal senes 1. juni 
2012 indsende det foreslåede program for ishockey for legene i 2016 til godkendelse. Forslaget 
skal indeholde: 
a) Bekræftelse på, at alle deltagere i ishockey vil kunne deltage i både åbnings- og 
afslutningsceremonierne ved legene i 2016 i Nuuk 
b) En komplet transport- og indkvarteringsplan for faciliteterne i Grønland og Nunavut. 
Det skal accepteres, at Komitéen er enerådende, hvad angår udvælgelse af sportsgrene, og at 
Komitéen er eneste godkendelsesmyndighed ved ansøgninger om afvigelser i forhold til 
vejledningen for værtskab for arktiske vinterlege. 


45. Byen og Værtsorganisationen indestår for, at der ikke foretages væsentlige 
afvigelser fra de forslag vedrørende afholdelse af de 24. arktiske vinterlege i Nuuk, som blev 
forelagt Komitéen i Byens forslag og præsentation i februar 2012, medmindre der forudgående er 
indhentet accept fra Komitéen. 


46. Byen og Værtsorganisationen skal acceptere, at den Internationale Komité får fuld 
adgang til værtskabets websted, idet fuld adgang omfatter adgang til at logge på og kopiere hele 
webstedet og alle filer. Domænenavnet skal være et registreret ”Arctic Winter Games”-domæne 
for de arktiske vinterlege i 2016 – www.awg2016.org – og leveres af den Internationale Komité til 
Værtsorganisationen. 


47. Byens og Værtsorganisationens websted for 2016 skal holdes kørende på internettet 
i al fremtid som et minde og en hyldest til Kommuneqarfik Sermersooq for at have afholdt legene 
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i 2016 i Nuuk, Grønland. Arctic Winter Games International Committee skal sikre, at domænet 
forbliver registreret.
 
48. Byen og Værtsorganisationen skal sikre, at den Internationale Komité får en 
komplet kopi af og samtlige filer i det resultatsystem, der anvendes til legene i 2016. Det eneste 
godkendte registrerings- og resultatsystem for de arktiske vinterlege tilhører Kimik IT i Nuuk, 
Grønland. Værtsorganisationen skal indgå en aftale med Kimik IT om fortsat brug af dette system 


49. I forbindelse med alle møder med Værtsorganisationen og/eller Kommuneqarfik 
Sermersooq er Byen eller Værtsorganisationen ansvarlige for Komitéens 
hotelindkvartering/mødelokaler og transport (herunder billeje) i det relevante område. I 
forbindelse med legene skal der stilles hotelindkvartering og billeje til rådighed for hver enkelt 
medlem af Komitéen fire (4) dage før legenes start og så længe, legene varer. 


50. Hvor der i denne aftale er angivet, at noget skal accepteres eller godkendes af 
Komitéen, må Byen Værtsorganisationen ikke fortsætte med eller gennemføre dette uden først at 
have underrettet Komitéen fuldt ud om det pågældende og have fået Komitéens godkendelse. 


51. Byen og Værtsorganisationen skal sikre, at Komitéen gennem sin præsident er fuldt 
informeret om alle aspekter af forberedelserne til og afholdelsen af de 24. arktiske vinterlege, og 
Byen og Værtsorganisationen skal til dette formål tage alle nødvendige skridt til at kommunikere i 
passende omfang med Komitéens præsident og/eller dennes stedfortræder. 


52. Al officiel korrespondance skal så vidt muligt foregå via e-mail eller fax. Adgang til 
vejledningen for værtskab for arktiske vinterlege og de tekniske specifikationer for sport vil være 
tilgængelige på de arktiske vinterleges websted på www.arcticwintergames.org. 


53. Værtsorganisationen skal for egen regning ansætte en fuldtids formand for de 24. 
arktiske vinterlege, hvis ansættelse skal starte senest 1. oktober 2013, og Værtsorganisationen skal 
endvidere ansætte en fuldtids sportskoordinator for de 24. arktiske vinterlege, hvis ansættelse skal 
starte mindst 24 måneder før legenes start. Endvidere skal Værtsorganisationen ansætte en 
fuldtids kulturkoordinator, hvis ansættelse skal starte mindst ni (9) måneder før legenes start.  
Byen skal acceptere omgående at udskifte formanden, sportskoordinatoren og kulturkoordinatoren 
enkeltvis såvel som samlet, efter skriftligt varsel fra Komitéens præsident, hvori skal være angivet 
rimelig begrundelse for afskedigelsen i overensstemmelse med sædvaneret og gældende lov. 


54. Byen og Værtsorganisationen skal acceptere at sørge for tv-dækning af de 24. 
arktiske vinterlege, hvilket skal omfatte størst mulig dækning i Alaska, Grønland, Nunavik, 
Nunavut, Northwest Territories, Northern Alberta og Yukon. Komitéen udpeger en repræsentant 
til Værtsorganisationen til at være ansvarlig for forhandling af disse aftaler og for endelig 
godkendelse af alle transmissionsaftaler. 


55. Komitéen forbeholder sig ret til at kontrollere anvendelsen af eller at tilbagekalde 
navnet ”Arctic Winter Games” eller de arktiske vinterleges symbol, medaljer eller præmier ved 
misligholdelse af denne aftale.
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56. Byen skal acceptere at udvide sin ansvarsforsikring til at dække 
Værtsorganisationen eller skal på anden vis acceptere at tegne eller få Værtsorganisationen til at 
tegne ansvarsforsikring til en værdi, der kan accepteres af Komitéen, og denne 
forsikringsdækning skal være på plads under de arktiske vinterlege. 


57. Byen skal acceptere at udarbejde en omfattende slutrapport senest 60 dage efter 
legenes afslutning, hvori legene vurderes med henblik på at fungere som en ressource for 
fremtidige værtsorganisationer, og alle bestyrelsesmedlemmer i Arctic Winter Games 
International Committee skal modtage et eksemplar af denne rapport. 


58. Med henblik på at give de heri indeholdte betingelser virkning skal Kommuneqarfik 
Sermersooq acceptere at indgå en formel aftale med Værtsorganisationen, enten som skriftlig 
kontrakt eller via vedtægter, og kontrakten eller vedtægterne skal indeholde en bestemmelse, der 
forpligter Værtsorganisationen til at overholde betingelserne i nærværende aftale. Den omtalte 
kontrakt eller aftale skal også give Kommuneqarfik Sermersooq ret til at tilsidesætte 
Værtsorganisationens beslutninger, hvis dette er til bedste for legenes gennemførelse. 


59. I tilfælde af en parts væsentlige misligholdelse af denne aftales betingelser er det 
aftalt, at den ikke-misligholdende part kan give 15 dages varsel om misligholdelsen til den 
misligholdende part og mulighed for at afhjælpe misligholdelsen. Hvis den misligholdende part 
ikke afhjælper misligholdelsen inden for den givne tidsramme, har ikke-misligholdende parter ret 
til at benytte alle tilgængelige midler inden for ret og billighed. 


60. Denne aftale er forpligtende for og gælder for administratorer, efterfølgere og 
stedfortrædere for de respektive parter.


61. Under forudsætning af godkendelse fra Inatsisartut på forårssamling fra 13. april til 
30. maj 2012, vil denne aftale være fuldt gældende.


Underskrevet af de behørigt autoriserede repræsentanter for Grønlands regering, Kommuneqarfik 
Sermersooq og Arctic Winter Games International Committee, ___________ 2012 i Whitehorse, 
Yukon, Canada.


______________________________ _______________________________
Assii Chemnitz Narup – Borgmester Mimi Karlsen – Medlem af Naalakkersuisut 
Kommuneqarfik Sermersooq for Familie, Kultur, Kirke og Ligestilling 


______________________________
Gerry Thick – President
Arctic Winter Games International Committee





